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 বুলুল মারাম
হািদস নাারঃ ৬৬৩

পব - ৫◌ঃ িসয়াম (كتاب الصيام)
পিরেদঃ রাযাদার বির যা পিরতাগ করা উিচত

আরবী

,بِه لمالْعورِ والز لدَعْ قَوي لَم نه عليه وسلم: «مال صل ‐ هال ولسر قَال :قَال نْهعو

اۇدو دباو ,خَارِيالْب اهور .«هابشَرو هامدَعَ طَعنْ يا ةٌ فاجح هل سفَلَي ,لهالْجو

اللَّفْظُ لَهو

-

صحيح. رواه البخاري (6057)، وأبو داود (2362)، ووهم الحافظ رحمه اله ف نسبة

هذا اللفظ لأب داود دون البخاري؛ إذ هو لفظ البخاري حرفا حرفا سوى أنه قال:

«حاجة أن يدع» بدون «ف» ولا أثر لذلك. وأما أبو داود فليس عنده: «والجهل» وما

أظن الحافظ ذكر أبا داود ولا عزه إليه إلا من أجل هذا اللفظ. واله أعلم

বাংলা

৬৬৩. আবূ রাইরা (রাঃ) হেত বিণত। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ য লাক িমথা কথা এবং

স অনুসাের কাজ করা আর মূখতা পিরহার করেলা না, আাহর িনকট তার পানাহার বজেনর কান েয়াজন

নই। - শ িবনাস আবূ দাউেদর।[1]

English

Abu Hurairah (BAA) narrated that The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said:
“Whoever does not give up forged speech and evil actions and does not
abandon foolishness, Allah is not in need of his leaving food and drink (i.e.
Allah will not accept his FASTING).” Related by Al-Bukhari and Abu Dawud,
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and the wording is from the latter.

ফুটেনাট

[1] বুখারী ১৯০৩, ৬০৫৭, িতরিমযী ৭০৭, ২৩৬২, আবূ দাউদ ২৩৬২, ইবনু মাজাহ ১৬৮৯, আহমাদ ৮৫২৯,

১০১৮৪।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=70474

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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